| Thesaloniseisis 1

1 Thesaloniseisis

Thesaloniseisis Iklexa hame hwei the oni ximay,

Paulune.

! Kami Paulu ya. Hweha Silas x¢ Ximoxiu x¢&
kypy kua paxia yalo kaho wamaky ha nohimay wi
thea ximay paxio. Thesaloniseises hame Jesus
pihipotima wamaky ha, Iklexa wamaky ka ki ha,
hwei ya the oni ximay. Kaho wamaky ka ki Hwae
Yai Pata wama e ky, Pata the Jesus Cristo wama e
ky paxio. Yai Pata thene wamaky yai pailiplape,

wamaky pihi yanckeémape.
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| Thesaloniseisis 1

Yai Pata the ha Paulune xi toplalu wi thea thay,
Thesaloniseisis hame Jesus thea telema he, Yai

Pata thea nosia plee huama he.

2 Yai Pata the ha yamakya hway tehe kaho
wamaky aha hayumay xiwali, kaho wamaky ha
yamaky xi toplalu yalo. * Kami yamaky Hwae Yai
Pata the ka ki ha wamaky ohotemu wi yama the¢dha
thay, Jesus e ha wamaky pihi kukema yalo wama ¢
k¥ ohotemu. Wama thepe ha nohimane wama
thepe yai pailiplay xaalio yalo Yai Pata the ha xi
toplalu yama thea thay. Pata the Jesus Cristo wama
a ne tapu yalo wamaky wayamay makihi Yai Pata
the ha wamaky ohotemu he xioplu. Ynaha wamaky
xaali kuay yalo Yai Pata the ha xi toplalu yama

thea thay.
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* Hepalaye wamaky, hapénaha theé waoto kami
yamaky ha, Yai Pata thene wamaky nohimay mahi,
wamaky yailalema. > Hapénaha the kue yalo, kaho
wamaky ha Jesus totihi yama theéa nape ikuki tehe
yamaky kahikya hway puonimi. Yai Pata the ne
Utupe yai kohipeo wine yama kahikya ha
pailiplalen¢ yama theéa weyoma. Sc(hy a n¢ Utupene
wamaky pihi kaloplalema, - \?hy Jesus thea yai
peheti! - wamaky pihi yai kupe, Cristo wama thea
toape. Kami yamakyn¢ wamaky nohimama, xaali
yamaky kuaay mata puopi. ° Kaho wamakyne
wamaleky uweémama, Pata the Jesus wama a kae
uwemama. Ai thepeéne wamaky ne dhotaamama
makihi Jesus wama thea toama. Wama thea ha
toane Yai Pata the n¢ Utupene wamaky xi

toplalamay he yatioma.
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7 Kulenaha wamaky kuaama yalo Masetonia hame
x¢, Akaia hame x¢&, Jesus pihipotima kutalenaha
thepene wamaky xaali kuay taama he, uweémano
wamaky kuplalioma.

8 Pata th¢ Jesus wama thea ka pole, kaho
wamaky aha thay plauku mahi he. Kaho wamaky
halan¢ thea plaukuaxoalayoma, Masetonia hame
the xilo kuaanimi, Akaia hame thea xilo kuaanimi.
Yai Pata the ha wamaky pihi kuo wi wama thea
weyu wi thea yai plaukua mahilayoma yalo kaho
Thesaloniseises yama thea thaimi, ai ulihi theli pe
ha. * Kaho wamaky ha Yai Pata yama thei weyu
tehe Yai Pata the ha wamaky pihi ha kuikene
utupe ka pihipu ka akelu wihi wama pe ka
hoyaleni, yhy théa thay he tihiliay he. Yai Pata the
yai temio wi, a Peheti ka Yai, wama a nosia xilo
huay pihio nomyhyo, thea plee thay he.

4
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19Yai Pata e the halané Kama Thilupe Jesus
wamaky koay ne¢ tapu, thea thay he. Yai Pata theéne
Jesus a temi hokua kdplamaleni a ka ki yhy wama
a ne tapu. SC(hS/ Jesus a ka kine yamaky noamay,
yamaky ne 6hotaay maope, opi Jesus a pihipu mao
wihi pé ha Yai Pata a waithélimu tehe. Yhy kaho

wamaky xaali ka kuay wi yama thea hiilema.

Hwei thea ha Thesaloniseises hame Paulu a hapa

kuay wi thea thay.

12 Hepalay¢, hapénaha wama the tay hiki,
kaho wamaky ha yama ta hupi teche Yai Pata totihi
yama thed weyope the totihioma, wamaky pihi
xaaliplalioma yalo. Hapenaha wama the plee tay.

5
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Kaho wamaky ha yama ta hu mao xoao tehe sitaxi
Hwilipos hame¢ yamaky huu palyoma. Yhame
yamaky yai dhotaama, yamaky wayamama yalo he,
yamaky noa lahumama he. Hwilipos theli pene
yamaky ne¢ yai dhotaamay palyoma maki, kaho
wamaky ha Yai Pata yama thea weyu he yatioma.
Yai Pata thene yamaky yai pailiplalema yalo kaho
wamaky ha Yai Pata yama thed weyu kilinimi,
yamaky haamay pihioma makihi.

34 Yai Pata theéné yamaky yailema yalo
Kama yama e thea weyu, toloko yama thea thaimi,
hoximi yama the lia ha thane yama thea weyoimi,
théepe mylamape yama theéa weyoimi. Hapeénaha the
yai! Xaali yama thed weyope Yai Pata thene
yamaky yailema, ku¢ yalo Kama yama e thed weyu

xaali xilo.

1&2 Thes, 1 Tim, Tit na lingua Yanomami - Xiriana do Brasil; 1ra ed. © 2017, Misséo Novas Tribos do Brasil



1 Thesaloniseisis 2
Ynaha the kua yalo Yai Pata yama théd weyu tehe
yanomae yama thepe xi toplalamape yama thea
weyoimi. Yai Pata yama a xi xilo toplalamape
Kama yama e thed xilo weyu. Yai Pata thene
yamaky {iuxi taplay néhé mii yalo kulenaha yama
the yai thay.

5-6 Hapeénaha wama the tay paxio. Kaho
wamaky ha Yai Pata yama thea ta weyopi tehe
wamaky xi toplalamape wamaky totihi himay
palyonimi, yamakya oxe totuhonimi. Kaho
wamaky ha xineilu yama the ha nakalén¢ wamaky
hole nohimay palyonimi. Hwei théa ha kami ya
holemoimi, Yai Pata then¢ wale tiuxi tay.
Hapéenaha the plee. Kaho wamakyne yama waha
totihi thape yama thed thanimi, ai thepéne yama
waha totihi thape yama thea yai thanimi! Cristo
Ximano yama e ky kutan¢ kaho wamaky ha kohipe
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yamakya hway pihio kunaha, - ai ya the pihi tao —
ya ku pihio kunaha ya kuu, maki kulenaha yamaky
yai kunimi.

8 Hapénaha yamaky kuama. Ny¥ e n¢ dasio
wi a xaali noamay ka kulenaha kaho wamaky ha
xaali yamaky plee kuama. Wamaky nohimay
mahioma yalo xi yai toplalone Yai Pata yama thea
weyoma. Wamaky plee pailiplay pihio mahioma,
wamaky nohimay mahioma yalo.

? Hepalaye, hapénaha wama the tay xoa tha?
Kaho wamaky ha Yai Pata yama thea ta weyopi
tehe ai the ha yamaky plee kiay mahioma. Wakala
tehe xe, tii tehe x¢ yamaky kiama, kaho wamaky
ha wamotima yama thepe pihio maope, matihi
yama pe plee nakay maope. '° Hapénaha kaho
wamaky ha the plee waoto, Yai Pata the ha the
plee waoto. Jesus pihipotima wamaky ha yamaky

8

1&2 Thes, 1 Tim, Tit na lingua Yanomami - Xiriana do Brasil; 1ra ed. © 2017, Misséo Novas Tribos do Brasil



1 Thesaloniseisis 2
ta kuopi tehe Yai Pata thene yamaky kuay
pihipénaha yamaky xilo kuama, xaali totihi yama
the xilo thama, hdximi waha thay maope he, yhy
wama the tay, Yai Pata thene the plee tay.

11-12 Hapénaha wama the plee tay hiki, hwyy
e n¢ kama ihilupe e pe pailiplape pe noa thay ka
kulenaha kaho wamaky ha yamaky kuay paxioma.
Yai Pata thene wamaky xaali kuay pihipenaha
wamaky xaali kuape wamaky xaalilama, wamaky
pailiplama, wamaky noa kohipe thatima. Yai Pata
thene wamaky nakalema, Kama wama e ky
kuplope, Kaho wamaky ha Kama a plee patamope,

Kama a totihi ka kulenaha wamaky kuplu paxiope.
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Paulune Yai Pata the ha wa hway tehe xi toplalu
thea thay kooma, Thesaloniseises hame Jesus e

ha thepe pihi xaali kukema yalo.

3'Yai Pata the ha yamakya hway tehe hwei
the ha x¢ xi toplalu yama thea thay xiwali. Kami
yamaky ha Yai Pata wama theéd ha hiilene wama
thea toay xoaoma, wama thed peheti himama. —
Huu, yanomae thepea hway puo wi thea, - wamaky
pihi kunimi. Hapenaha wamaky pihi xilo kuma, -
Hwei Yai Pata e thea ka ki peheti thea yai, —
wamaky pihi xilo kuma. Ei! Peheti! Yai Pata e
thed yai! Yhy thed ka kiné hwei tehe maki Jesus
pihipotima wamaky yai pailiplay, Yai Pata thene
the peximapenaha wama the xaali thape.

!4 Hepalaye, kaho wamaky ha Yai Pata e thea
yai lukélayoma, yhy the waoto, Xuteia hame

Cristo Jesus pihipotima thepe ha, Iklexa thepe ka
10
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ki ha the ka kuaninaha kaho wamaky ha the plee
kuplalioma yalo. Yai Pata thea noa ha Xuteia hame
Xuteu theli pene Jesus pihipotima pe wayamay ka
kueinaha aho theli péne Jesus pihipotima wamaky
plee wayamama. '° Hwei Xuteu theli pé ka king
Pata the Jesus a plee xeplalema he, Yai Pata thea
wawematima thepe plee xeplalema he. Hwei Xuteu
theli pene kami yamaky plee yaxulema he, Yai
Pata yama théd weyu maope. \C(hy thepe ha Yai
Pata a xuhulumu mahi, yanomae theépe ne walipu
nehe mii he. '® Xuteu pé ka mai pe ha Yai Pata
yama théd weyu maope, Yai Pata théne yhy thepe
hukeay maope, Xuteu peéne yamaky haamay,
yamaky n¢ 0hotaamay. Kulenaha thepe thay yalo
he Yhy thépe ha Yai Pata a xi toplaloimi mahi, a

xilo wayetu. Kulenaha Xuteu pe hoximi thaa
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thaamay yalo he yakeme Yai Pata a ha wayctu ha

mahiléne yhy pé ha a yai ixuu kuki.

Paulune Thesaloniseises theli pe taay koo pihio

wi thea thay.

17-18 Kaho Thesaloniseises pihipotima
wamaky halan¢ yamaky ha yaxuluhene, the
waisipe n¢ ha tetelene wamaky taay kdo pihioma.
Plahai hame yamaky kuoma maki, kaho wamaky
ha yamaky pihi mohotiplonimi. Wamaky taay koo
pihio mahi yalo kaho wamaky ha yamaky moli
ikokema maki, the kuplonimi tiko. Kami Paulu
yan¢ kaho wamaky ha waloho ya moli huma maki
Satanasné yamaky haamama. '°° Weti pei the ha

tha wamaky taay pihio mahi tha? Hapenaha the
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kue yalo. Jesus a yapay koo teche Kama a mythale
hame yamaky kuo tehe kaho wamaky plee pailio
yalo, yhy yama theé né tapu. Kaho wamaky ha
yamaky xi yai toplalu mahi, Yai Pata yama thea ta
weyopi tehe Jesus e ha wamaky pihi kukema.
Kaho wamaky ha yama thea weyu puonimi, kue

kaho wamaky ha yamaky xi yai toplalu mahi!

' Wamaky totuhu taay pihio mahioma maki
yamaky ikuu hda mahioma yalo, wamaky kuay wi
yama thed hili xi n¢ ha haaliplalene, kaho wamaky
ha Ximoxiu yamaky xémelema. Atenas hame ai
yamaky kua h&ékema. ? Ximoxiu a ka ki Jesus
pihipotima a paxi, Yai Pata the ha a kiay paxio wi,

13
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Cristo theéa weyomatima a paxia. Kamane Cristo e
ha wamaky pihi kohipeémape, Cristo e ha wamaky
pihi makokotipe wamaky pailiplay paxiope kaho
wamaky ha Ximoxiu ya x¢émelema. ? Jesus a pihipu
mao wihi pen¢ wamaky wayamay maki wamaky
xuhulumu mahi maope, Jesus € ha wamaky pihi
makokoo he xioplope, Ximoxiu ya xémelema.
Wamaky ne dhotaay wi wama thea tay hikioma.

* Hapénaha the kue yalo, kaho wamaky ha yamaky
kuo xoao tehe hwei yama thea thay mahioma.-
Awe, Jesus pihipotima yamaky ha n¢ dhotaay wi
the yai kuplalio, - yamaky kuu hikioma. Ku¢ yalo
yhy wama thea tay hiki. Jesus pihipotima pé ha the
n¢ Ohotaay wi the yai kuplalio. Ei, kulenaha the
peheti kuplu mala ki. > Kaho wamaky ha the n&
ohotaay wi the kuplalioma yalo wamaky totuhu
kuay wi yama thed hili xi ne haaliplalene Ximoxiu

14
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ya xemelema. Yai Pata the ha wamaky pihi
makoko xoao, ya thea hilipe, Ximoxiu ya
xeémelema. Hapenaha the ne kuplu maope,
Satanasn¢ wamaky ha lulupone wamaky wapay,
Cristo e ha wamaky pihi kuo maplope, the ne
kuplu maope kaho wamaky ha Ximoxiu ya
xeémelema. Kulenaha the kuplu kunaha kaho
wamaky ha Yai Pata yama thea ta weyopi the

totihiploimi tiko.
Ximoxiune Paulu e ha totihi thea weyoma.

6 Yhy maki wamaky taay ha hwei tehe
Ximoxiu a yapay hikioma, totihi thed weyoma.
Hapenaha a kuma, - Awe, Thesaloniseises hame
Jesus pihipotima pe totuhu xoa, Yai Pata the ha
thepe pihi makokoo xoa. Thepe kde nohimayu,

15
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— Ximoxiu a kuma. Hapenaha thea plee weyoma, -
Thesaloniseises theli pené yhame yamaky ta kuopi
pé pihi tay he tehe xi toplalu thed xilo kua. Yhype
ha yamaky pihi waliplao ka kuweinaha kami
yamaky ha kama pene pe pihi plee waliplao paxio,
- Ximoxiun¢ yamaky noa weama.

8 Hepalaye wamaky, kulenaha Ximoxiune
yamaky yemekamama yalo hweha yamaleky
wayamay makihi, yamaky n¢ 6hotaa maki, yamaky
pihi kohip¢ he yati. Wamaky uplao he yati yalo,
Yai Pata the ha wamaky pihi makokoo yalo.
Kulenaha wamaky totuhu kuay yalo yamaky tiuxi
x1 toplalu mahi, kami yamaky ha n¢ dhotaay wi the
kuplu maki.

?Yai Pata the ha yamakya hway tehe xi
toplalu yama thea thay xiwali, maploimi mahi,
kaho wamaky ha yamaky xi yai toplalu yalo.

16
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19 Wakala tehe xe, tii t¢he x¢ Yai Pata the ha
wamakya hway tehe, wamaky taay kdope yama
thea thay, Yai Pata théne yhy the ha yamaky
pailiplape. Hapeénaha the plee, wamaky taa kdali
tehe Yai Pata yama thea hilamay koo tehe, Yai
Pata the ha wamaky yai &te hulupe, wamaky pihi
makokoo hulupe, yama thea plee thay, Yai Pata the
ha yamakya hway tehe.

H-13 Kami yamaky Hwae Yai Pata the,
yamaky Pata Jesus Cristo a x¢, haamay wi the ha
plahamapéne kaho wamaky ha yamaky huu kdope,
Yai Pata the ha wamaky pailiplay. Kami yamakyne
wamaky nohimay mahi ka kuweinaha Pata the
Jesusne wamaky ha pailiplalene wamaky
nohimayu mahiope, kaho wamaky ha nohimayu wi
the ou xiwalipe. Plee wama thepe xaali nohimay
paxiope. Kulenaha Yai Pata the ha yamakya hway.

17
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Pata Jesusn¢e wamaky pihi tiuxi kohipemape. Pata
the Jesus Cristo a ka kine Kama e p¢ kae yapay
tehe, yamaky Hwae Yai Pata a mythale hame
wamaky kuo teche Kamane wamaky hoximi the
taay ha maone, wamaky totihi, xaali himape.

Kulenaha Yai Pata th¢ ha yamakya hway.

Yai Pata a xi toplalamape thepe kuaay wi thea

thay koo.

! Hepalaye wamaky, Yai Pata wama a xi
toplalamape, - hapenaha wama the thay, hapenaha
wamaky kuaay, - kaho wamaky ha yama thea
hilamay hikioma, yhy kulenaha wamaky kuay
hikia. Kulenaha wamaky xaali kuay hikia makule,

18
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wamaky noa kohipe thay kdo, wamaky yai xaali
kuaatipe. Wamaky maplo nomai, wamaky xilo
mahia hulu. ? Pata the Jesus pei wiha né yama theéa
ka hilamani wama thea tay hiki, kue yalo kulenaha
wamaky xaali kuay. S\N(hy the ha wamaky noa thay
koo, xaali wama the¢ thaahuluti.

3 Yai Pata théne totihi the ha wamaky
yaiamay pihi, au totihi wama the xilo thaape, kue
yalo wa pou mao wi the x¢, wa wamo nomai.

* Hwei wama siky ka thapole wama siky
xamimamo maope, totihi the ha wa ha yokakene
xaali wa siky kae kuaape, kaho waha totihi thape
he. °® Yai Pata the tay ka ma hi, Yai Pata thed ha
thepe mohoti xoao wi pe ka ki, thepe peximu picku
ka kuweinaha wama thépe uwemay paxio nomai.
Kulenaha ai Jesus pihipotima wamaky yai
wayamayo nomai, kama thuepe e ha wa wamo
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nomai. Hapenaha wamaky kohip¢ noa thay
hikioma. Jesus pihipotima e ha hoximi wa the
thanomai, toloko wa th¢ thanomai, kama thuepe e
ha wa wamo nomai. \?hy the ha Pata the lia yai
ixuu, yanomae theé né yuli, yhy hdximi wa the thay
tehe. 7 Yai Pata théné yamaky ta nakaleni tehe,
yamaky howaximop¢ yamaky nakanimi, totihi the
ha yamaky yaimakema, au, totihi yamaky kuaape.
8 Hwei thed ka pikiay wihi, yanomae theéd pikiaimi
he, Yai Pata e thea pikiay he. ﬁ?hy Yai Pata the ka
kin¢ Kama a n¢ Utupe hypyki, kaho wamaky ha.

? Jesus pihipotima wamaky nohimayu wi
wama théa tay mahi hikia yalo hweha yhy yama
thea lape thay kdoimi, waisipe ya thea xilo thay
kdo. Kaho wamaky ha Yai Pata thene nohimayu wi
theéd hilamama yalo. '° Hapénaha the yai,
Masetonia hame Jesus pihipotima wama thepe plee
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nohimay hikia. Kulenaha wamaky kuaati, nohimu
wi wama the yai omati, wamaky maplo nomai!

"' Wamaky sid wai pylyo, yanomae theépe aha thati
nomai. Kaho wamaky ohotemu xaalio, wa imiky
kiay xaalio, kulenaha wamaky noa thay hikio
kupele. Ai thepe ha wamaky pihio xiwali wamaky
ohotemu. !> Ynaha wama the yai xaali thay, Jesus
a pihipu mao wihi pen¢ wamaky xaali kuay taali

teche kaho wamakya ha totihi thape he.

Jesus a yapay koo wi thea thay nomyhyo.

13 Hepalaye wamaky, peheti wama thea pope
hwei yama thea wawemay, Jesus pihipotima thepe
ka nomaa hikilaeni thepe ha wamaky mohoti
maope. Thepe lia hoku kdo ka mao wi thepe
xuhulumu ka kulenaha wamaky xuhulumu kuo
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maope. '* Hapénaha yama the yai tay, Jesus Cristo
a ta nomaa hikilaeoni tehe a temi hokua kdlayoma.
Kue yalo Jesus a huu koo tehe Jesus a pihipu wihi

thepe ka nomaa hikilaeni Yai Pata théne Jesus e ha
yhy thépe lia koay.

15 Pata Cristo the yai kupénaha kaho wamaky
ha yama t¢ hea tolemay. Pata Cristo the huu koo
tehe Jesus a pihipu wihi theépe temio xoao wi
yamaky palyaimi, thepe ka nomaa hikilaeni thepe
palylayu. Hap&naha the kuplalio. '® Pata the yai
itho hayu, Kama wa fkaali mahi wa p¢talio hayu.
Axu a patamu wi wa naki pétalio hayu. Yai Pata
holamotima e the holali. ?hy tehe Cristo a pihipu
wihi theépe ka nomaa hikilaeni p¢ temiaxoalayu.

17 f{hy tehe kami Cristo pihipu wi yamaky temio
x0ao wi yamaky xe¢, thepe hokulayu wi thepe xe,
kloke kloke pe hame plee yamaky tilea xoalayu,
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Pata the Yai ha yamaky plee waloa xoake hayu.
Yhy tehe Pata the yai ha yamaky pylya xi waliki.
'8 Ynaha the kua yalo hwei théd ka kiné wamaky

pihi kohipemayu.

12 Hepalay¢ wamaky, Pata the lia yapay kdo
wi yama the wakala taimi, yhy wama thea tay hiki,
kue yalo hweha Vhy ya thed lapemaimi. Hwei
wama thea tay hikio, Kama a lia yapay wi a mii
pea petalio, wa hwa nomai. Yanomae thepe
thomumu tehe theped hwa nomai, tii tehe thepe
péa hathotalio, yhy kulenaha Pata the Iia pea
petalio. * Hapénaha thépe kuti tehe a petalio, - M3,
te sia wai totihitaa, ne dhotaay wi the kuaimi, -
thepe kuti tehe thepe lia ne dhotatalio.
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Thue a xymynapeo wi kulenaha, kama ihilu a wai
keki tehe ninio wi the pea petalio, yhy né dhotatu
kulenaha thepe ne dhotatalio. Thepe toku pihio
maki thepe tokuploimi.

* Kulenaha thepe lia n¢ dhotaay mahi maki
kaho hepalaye wamaky ka ki, titi titi hame hoximi
thepe ka thay wihi wama e ky imi. Kue yalo Cristo
a pea petalio tehe wamaky kiliplo nomai.
Thomumu wi thepe peplu tehe thepe kiilalio
kulenaha wamaky kuplo nomai. > Plee wamaky
ka ki wakalaxi ihilupe wamaky, wakala ihilupe
wamaky xilo. Titi titi hame ihilupe yama e k¥y imi.
Kue yalo ai thepe pihi kulenaha wamaky kuaa
nomai, wamaky pihi malixi mio nomai. Wamaky

pihi xilo mdyameo, wamaky pihi wasumu xaali.
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7 Hapeénaha the kue yalo, theépe ka mio wi tii
tehe thepe mio thale, pihi polemomay wi upéne
thepe ka polemu wi, tii tehe thepe polemu thale.

8 Ynaha thepe kuay makule wakala theli yamaky
kutane yamaky wasumu. Sotatune palyky ha poo
xiky Iepu ka kulenaha Jesus ¢ ha yamaky pihi
makoko he xioploti, ai yama thépe plee nohimay
xaalio, yamaky noamapope. Pei he noamape
sotatuné xapeu kohip&o wi yohopu, yhy kulenaha
kami yamaky he noamape hwei yama thea kohipe
poti, - Awe, Jesusné wale yai noamay kuki, - yhy
yama thea poti.

? Hapénaha the yai kue yalo, kami yamaky
ha a ixope, yamaky n¢ dhotaamape Yai Pata thene
yamaky yainimi. Hapénaha Kamane the 1ia thama.
Yamaky Pata the Cristo Jesusne yamaky lia
hukeape, yhy the ha yamaky yailema.
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10’ Kami yamaky ha Cristo a nomalayoma, hwei the
ulihi hame yamaky temio xoao wi yamaky maki,
thepe ka nomaa hikilayu wi thepe maki, Kama a ha
plee yamaky pylyo xi waliki. '' Ynaha the yai kue
yalo wamaky pihi kohipemayoti, wamaky
pailiplayoti, Jesus e ha wamaky pihi makokotipe.
Ynaha wama thé thay hikia makule, wama the thay

maplo nomai.

Yai Pata a xi toplalamape ai thea thay

kooma, Paulune.

12 Kaho hepalayé wamaky ha hapénaha kami
yan¢ wamaky noa kohipe thay. Kaho Jesus
pihipotima wamaky ka xaalilamay wi, kaho
wamaky ha thepe ka kiay ka mahio wi wama pea

totihi thay, wama thepe pata himay xaali, Pata the
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Jesusné yhy thépe nosiamay yalo. S:(hy pene Yai
Pata thed ha wamaky noa thay he, wamaky
hilamay he. !> Yhy thepené kaho wamaky ha pe
kiay yalo, wamaky pailiplay yalo wama thepe
nosia huay xaalio. Wama thepe nohimay xaali
paxio. Hapeénaha wamaky plee kuay, sid wai
wamaky pylyo paxio.

4 Hepalaye wamaky hapénaha wamaky kuay
paxio. Thepe ka yaxi, wama thepe yemekamay,
thepe yaxio maope. Thepe ka kilit wi wama thepe
noa thay, thepe kili maplope. Thepe ka utiti, wama
thepe pailiplay. Ai thepe ha wamaky wayetu si
itheheo nomai, plee thepe ha wamaky pihi
yanekeki. '° Kaholiha hoximi the thaplali he tehe,
hoximi wama the n¢ kda nomai, ynaha wama the

yai thanomai. Jesus pihipotima wamakyne totihi
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wama the xilo hypyyu. Plee thepe ha totihi wama
the xilo thay, totihi wama the xilo hypy.

16 Wamaky xi toplalu maplo nomai. '’ Yai
Pata th¢ ha wamakya hway xiwaliti. '® Yai Pata
wama a xi thete himay xiwaliti. Cristo Jesus e ha
wa ylakema yalo hapénaha Yai Pata thené wamaky
thaamay pihi. Wa totuhu tehe Yai Pata e ha wa xi
toplalu kuo, wa n¢ dhotaay maki Yai Pata e ha wa
x1 toplalu kuo he yati paxi, kulenaha Kamane
wamaky thaamay pihi.

9 Yai Pata the né Utupe wama e théd maiha
nomai, wama e théd pikia nomai. *° Yai Pata the ne
Utupe theéa wawemay he tehe wa thea maiha
nomai. 2! Wa thea peheti taay palyo, - Yai Pata the
n¢ Utupe thea yai tha? — wa pihi ha kune
kutalenaha wa theéa peheti taay palyo. Thea pehetio
noa teche wa thea xilo kohipe pou paxio.
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22 Thea hoximio noa te¢he wa thea pikili,

kutalenaha hoximio wi the ha wa ahetu nomai!

Yai Pata the ha Paulu wa hway tehe
Thesaloniseises theli pe totuhu kuotipe thepe

pailiplay.

23 T¢ sid waiplamay tay wi, Yai Pata the
Yaine kutalenaha wamaky ka kuay wi xaali mahi
wama the thaplamape, wamaky fiuxi ka yailati
male ki, wamaky pihi tituxi male ki, wamaky siposi
male ki, yhy pe kutalenaha péné Yai Pata a xi xilo
toplalamape. Pata the Jesus Cristo a huu koo tehe
aho hoximi the kuo ha maon¢ Yai Pata théne
kaholiha wi totuhope. ** Yai Pata théne xaali
wamaky kuape wamaky nakama. Kue yalo

wamaky pailiplay, xaali wamaky kuaape.
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Kama a kuu wi the yai thay xiloay, ku¢ yalo
wamaky yai pailiplali, xaali wamaky kuaape.

2> Hepalaye wamaky, Yai Pata the ha
wamaleky plee pailiplali. *° Kaho Jesus pihipotima
plee wamaky ha nohimu wi ya thei ximay. *’ Pata
the Jesus wahane wamaky noa kohipe thay, - Hwei
wama thea oni hayumay Jesus pihipotima thepe
kutalenaha theépe ha, - wamaky noa thay.

8 Yamaky Pata Jesus Cristo a ka king

wamaky yai pailiplay mahiope.
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